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Note to Translators:

· Often the voiceover text and onscreen text are the same. However, because sometimes we have additional voiceover text that we don’t show on the screen, you will see places to translate what appears to be the same text in multiple places. Please translate both the voiceover and onscreen text. This will just be a cut and paste exercise in most circumstances.

· Voiceover text will also be placed inside a cell with a thick black border. 

· Do not translate the text in the gray column on the left. This is for programming notes.

Note to Programmers/Vendor

· Please place graphic or voiceover file names in the gray column to the left when creating the translation script. This will aid in the programming of translated text.

Course Navigational Elements

[Please only translate these items once.]

	
	English
	Translation

	Navigation
	Tutorial
	Temas

	Navigation
	Exercises
	Ejercicios

	Top page 
	Page .. of ..
	Página    de     


Page 1 of 45
	
	English
	Translation

	Title
	Measuring Distances
	Midiendo Distancias

	On screen text
	Introduction
	Introducción

	Graphic text 
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	English
	Translation

	Voice over
	We measure distances and angles all the time - when we ride our bikes, throw a baseball, or even walk through a doorway.
	Medimos distancias y ángulos continuamente – cuando montamos en bicicleta, lanzamos una pelota, e incluso para cruzar una puerta.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over
	Our brains automatically make measurements to answer questions like ”How high do I have to aim to throw the ball to third base?” or “;Will my handlebars fit between those posts?”
	Nuestros cerebros automáticamente hacen mediciones  para responder a preguntas como: "¿A qué altura debo apuntar para que mi pelota llegue a la tercera base?" o "¿Pasará mi manillar entre esos dos postes?"

	On screen text
	
	


Page 4 of 45

	
	English
	Translation

	Voice over
	Your brain can take care of most of life's measurement tasks without you having to worry about them too much. So why do we need rulers and other measurement tools?
	Tu cerebro puede hacerse cargo de la mayoría de mediciones que encontrarás sin que debas preocuparte demasiado de ellas. Entonces, ¿para qué necesitamos reglas y otros instrumentos de medida?

	Graphic text 
	Test
	Prueba

	
	Ranger station
	Caseta del guardabosques

	
	Sean’s location
	Posición de Sean

	
	River 
	Río

	
	Miles 
	Millas

	On screen text
	Sean is hiking on a path through the woods and is using the map shown to guide him to a ranger station. He comes to a fork in the path he is taking and stops to mark his current location. It is getting late, and he wants to be sure to take the shorter path to the station.
	Sean va de excursión por un camino a través del bosque y está siguiendo este mapa para guiarse hasta la caseta del guardabosques. Llega a una bifurcación en el camino y se detiene para marcar su posición actual. Se está haciendo tarde y quiere asegurarse de que toma el camino más corto hacia la caseta.

	
	Using the scale, measure the distance to the station if Sean takes the path heading east to the river and then follows the path to the ranger station.
	Usando la regla, mide la distancia hasta la caseta si Sean toma el camino del este hacia el río y entonces sigue el camino hacia la caseta del guardabosques.
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DOUBT - SUITABLE EXPRESSION IN SPANIS NOT FOUND
	
	English
	Translation

	Voice over
	We use measurement tools when we want to communicate with other people. Here's a problem about using maps which you might see on a criterion-based test. You'll need maps in real life to get from place to place and give directions to others.
	Utilizamos instrumentos de medida cuando querer comunicarnos con otras personas. Aquí encontramos un problema con el uso de mapas que podrías encontrar en un test basado en criterios específicos. Necesitarás mapas en la vida real para ir de un sitio a otro y para guiar a otras personas.

	Graphic text 
	Test
	Prueba

	
	Ranger station
	Caseta del guardabosques

	
	Sean’s location
	Posición de Sean

	
	River 
	Río

	
	Miles 
	Millas

	On screen text
	Sean is hiking on a path through the woods and is using the map shown to guide him to a ranger station. He comes to a fork in the path he is taking and stops to mark his current location. It is getting late, and he wants to be sure to take the shorter path to the station.
	Sean va de excursión por un camino a través del bosque y sigue este mapa para guiarse hasta la caseta del guardabosques. Llega a una bifurcación en el camino que está siguiendo y se detiene para marcar su posición actual. Se está haciendo tarde y quiere asegurarse de que toma el camino más corto hacia la caseta.

	
	Using the scale, measure the distance to the station if Sean takes the path heading east to the river and then follows the path to the ranger station.
	Usando la regla, mide la distancia hasta la caseta si Sean toma el camino del este hacia el río y entonces sigue el camino hacia la caseta del guardabosques.
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	English
	Translation

	Voice over
	In a moment, we'll return to this criterion-based test problem and solve it. Right now, we've got important business at an altitude of 20,000 feet.
	En un momento volveremos al examen basado en criterios específicos y lo resolveremos. Ahora, tenemos un asunto importante a una altitud de 20.000 pies.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over
	Suppose you're piloting a passenger jet. You notice a strange object hovering in the sky a few miles ahead and to your left.
	Supón que estás pilotando un avión de pasajeros. Localizas un objeto extraño suspendido en el aire unas cuantas millas por delante de tu avión y a tu izquierda.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over
	You radio in to the closest control tower to report an unidentified flying object. The air traffic controller knows where your plane is, but can't see the UFO. How can you report the location of the UFO to air traffic control?
	Te comunicas por radio con la torre de control más cercana e informas de la existencia de un objeto volador no identificado. El controlador aéreo conoce la situación de tu avión pero no puede ver el ovni. ¿Cómo puedes facilitar la situación del ovni al controlador aéreo?

	On screen text
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	English
	Translation

	Title
	
	

	On screen text
	Measuring Distances
	Midiendo distancias

	Graphic text 
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	English
	Translation

	Voice over
	Let's first look at the distance between your plane and the UFO. To measure distance in this tutorial, you'll need the Interactive Ruler. Take a moment and try moving and rotating it by clicking and dragging with your mouse.
	Miremos primero la distancia entre tu avión y el ovni. Para medir la distancia en este tema necesitarás la regla interactiva. Tómate tu tiempo y prueba a mover y rotar la regla utilizando los botones y el arrastre del ratón.

	Graphic text
	Metric
	Métrico

	
	The Interactive Ruler
	La regla interactiva
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	English
	Translation

	Voice over
	Now let's practice measuring a few things. We'll start simple. Measure the distance from point A to point B in centimeters and enter your answer in the field above.
	Ahora practiquemos midiendo algunas cosas. Empezaremos con cosas sencillas. Mide la distancia del punto A al punto B en centímetros y escribe tu respuesta la casilla superior.

	Graphic text
	Answer
	Respuesta

	
	Submit
	Enviar

	
	cm
	cm

	Correct text
	Good job! The correct answer is 9 centimeters
	¡Buen trabajo! La respuesta correcta es 9 centímetros.

	Incorrect text
	No, that's not it. Line up point A exactly with the zero hash mark on your ruler and make sure you're counting correctly.
	No, no es así. Alinea exactamente el punto A con la señal de la regla que indica el 0 y asegúrate de que estás contando correctamente.
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	English
	Translation

	Voice over
	When using a ruler, remember to line up the 0 hash mark on the ruler with the edge of the distance you're measuring. Why do we measure from the 0 hash mark, and not simply from the edge of the ruler?
	Cuando uses una regla, recuerda de alinear la señal de la regla que indica el 0 con el borde de la distancia que estás midiendo. ¿Por qué medimos desde la señal del 0 y no desde el borde de la regla?

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over
	Over time, the corners of the ruler are likely to get scuffed up. It's hard to make precise measurements with a worn-down corner. That's why we measure from a point on the ruler that won't be ruined by normal wear and tear
	Con el tiempo, las esquinas de la regla se van desgastando. Es difícil hacer mediciones precisas con las esquinas desgastadas. Esta es la razón por la que medimos desde un punto de la regla que no estará estropeado por el uso normal.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over
	Now let's measure something you probably use every day. Enter the length of the pencil into the box above in centimeters
	Ahora midamos algo que seguramente utilizas cada día. Introduce el largo del lápiz en centímetros en el cuadro superior.

	Correct text
	Excellent.  The answer is 14 centimeters.
	Excelente. La respuesta es 14 centímetros.

	Incorrect text
	Nope. Make sure you measure from the zero hash mark, not the edge of the ruler.
	No. Asegúrate de que mides desde la señal del 0, no desde el borde de la regla.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over
	Back to that UFO: Use your Interactive Ruler to measure the distance from your plane to the UFO.
	Volvamos al ovni: Utiliza tu regla interactiva para medir la distancia desde tu avión hasta el ovni.

	Graphic text
	a. 4 centimeters
	a. 4 centímetros.

	Answer a
	Whoa. That's pretty darn close. If the UFO were 4 centimeters away, you'd have no way to avoid a collision.
	Uffff! Eso es muy cerca. Si el ovni estuviera a sólo 4 centímetros, sería imposible evitar la colisión.

	Graphic text
	b. 4 miles
	b. 4 millas

	Answer b
	4 miles, you say? But you can't say that for certain, can you?
	4 millas dices?  No lo dirás en serio, verdad?

	Graphic text
	c. 40 miles
	c. 40 millas

	Answer c
	40 miles, you say? You can't say that for certain, can you?
	40 millas dices?  No lo dirás en serio, verdad?

	Graphic text
	d. I need more information to answer this question.
	d. Necesito más información para responder esta pregunta.

	Answer d
	You're right! You can use the ruler to measure the distance of the blip on the radar screen to your plane. But obviously the real UFO is farther than 4 centimeters away. You need to know the scale of the radar screen to figure out how far away the UFO actually is.
	¿Tienes razón!  Puedes utilizar la regla para medir la distancia entre el punto luminoso que aparece en la pantalla del radar y tu avión. Pero obviamente el ovni está mucho más lejos de 4 centímetros. Necesitas conocer la escala de la pantalla del radar para calcular la distancia a la que realmente está el ovni.
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	English
	Translation

	Voice over
	The radar screen is a scale drawing of the real world. We need to translate from the centimeter measurements on the screen to the mile measurements of real life. If the scale is 2 centimeters : 1 mile, how far away from the plane is the UFO?
	La pantalla del radar es un dibujo a escala del mundo real. Debemos trasladar las medidas en centímetros de la pantalla a las medidas en millas de la vida real. Si la escala es 2 centímetros = 1 milla, ¿a qué distancia se encuentra el ovni del avión?

	Graphic text
	a. 4 centimeters
	a. 4 centímetros

	Answer a
	Hmmm. Remember, we're talking about how far away the UFO actually is from the plane.
	Mmmmmm. Recuerda, estamos hablando de la  distancia real entre el ovni y el avión.

	Graphic text
	b. 2 miles
	b. 2 millas

	Answer b
	That's not correct. Think about it: 2 centimeters on the radar screen corresponds to 1 mile in the real world
	No es correcto. Piensa en ello: 2 centímetros en la pantalla del radar corresponden a 1 milla en el mundo real.

	Graphic text
	c. 4 miles
	c. 4 millas

	Answer c
	That's not correct. Think about it: 2 centimeters on the radar screen corresponds to 1 mile in the real world.
	No es correcto. Piénsalo: 2 centímetros en la pantalla del radar corresponden a 1 milla en la realidad.

	Graphic text
	d. 20 miles
	d. 20 millas

	Answer d
	You're right! You can use the ruler to measure the distance of the blip on the radar screen to your plane. But obviously the real UFO is farther than 4 centimeters away. You need to know the scale of the radar screen to figure out how far away the UFO actually is.
	¡Correcto! Puedes usar la regla para medir la distancia entre el punto luminoso de la pantalla del radar y tu avión. Pero obviamente el OVNI real está más lejos que a una distancia de 4 centímetros. Necesitas conocer la escala de la pantalla del radar para calcular la distancia a la que el OVNI realmente se encuentra.

	On screen text
	MISTAKEN TRANSCRIPTION
	NEW TRANSCRIPTION
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	English
	Translation

	Voice over
	To find the real distance, we can use a proportion. If 2 centimeters on the radar screen is 1 mile in the real world, then 4 centimeters on the radar screen is 2 miles in the real world
	Para encontrar la distancia real, podemos utilizar una proporción. Si 2 centímetros en el radar representan 1 milla en el mundo real, entonces 4 centímetros en la pantalla del radar son 2 millas en el mundo real.

	On screen text
	centimeters
	centímetros
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	English
	Translation

	Voice over
	Let's try a more difficult example. Your band director wants to have the band march around the school for a pep rally and he wants you to find out how far the march will be. The scale is 1 centimeter : 20 feet. How far is the march?
	Probemos con un ejemplo más difícil. El director de tu banda de música quiere que la banda desfile alrededor de la escuela en una celebración y te pide que calcules la distancia que recorrerá el desfile. La escala es 1 centímetro = 20 pies. ¿Qué distancia recorrerá la banda?

	Graphic text
	a 26 centimeters
	a. 26 centímetros

	Answer a
	Nope. Don't forget to use the scale.
	No. No te olvides de utilizar la escala

	Graphic text
	b. 130 feet
	b. 130 pies

	Answer b
	A bit too low. Measure every path the band marches from start to finish.
	Esto es poco. Mide todo el camino que ha de recorrer la banda desde el principio hasta el final.

	Graphic text
	c. 260 feet
	c. 260 pies

	Answer c
	Not quite. Follow the path closely and measure each side.
	Aún no. Sigue el camino atentamente y mide todos los lados.

	Graphic text
	d. 520 feet
	d. 520 pies 

	Answer d
	Correct
	Correcto

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over
	First, measure each side of the diagram of the school. The sides are 6 centimeters, 7 centimeters, 6 centimeters, and 7 centimeters.  
	Primero, mide cada lado del diagrama de la escuela. Los lados miden 6 centímetros, 7 centímetros, 6 centímetros y 7 centímetros.

	On screen text
	
	


Page 20 of 45

	
	English
	Translation

	Voice over
	Then add all four sides together to get the perimeter of the diagram of the school. That's a total of 26 centimeters.
	Ahora suma los cuatro lados para obtener el perímetro del diagrama de la escuela. En total son 26 centímetros.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over
	Next, use the scale to find the actual perimeter of the school. If 1 centimeter on the diagram corresponds to 20 feet in the real world, then 26 centimeters on the diagram correspond to 520 feet in the real world. For bonus points, how would you find the area of the school grounds?
	Ahora, utiliza la escala para obtener el périmetro real del colegio. Si 1 centímetro en el diagrama corresponde a 20 pies en la realidad, entonces 26 centímetros en el diagrama corresponden a 520 pies en la realidad. Para premio: ¿cómo calcularías el área de terreno que ocupa la escuela?

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over
	To find the area of a rectangle, we multiply the length (l) by the width (w)
	Para calcular el área de un rectángulo, se multiplican las medidas de base (b) por altura (a).

	On screen text
	
	


Page 23 of 45

	
	English
	Translation

	Voice over
	With a diagram or map, we just measure the width and length, convert the measurements using the scale, and then multiply them together to find the area.
	Con un diagrama o mapa, simplemente medimos la base y la altura, convertimos las medidas usando la escala y finalmente las multiplicamos para encontrar el área.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over
	Let's take another look at the criterion-based test question.  Using the scale, measure the distance to the station if Sean takes the path heading east to the river and then follows the path to the ranger station. Enter your answer in the box above in miles.
	Volvamos al examen basado en la prueba de criterio. Utilizando la escala, mide la distancia hasta la caseta si Sean toma el camino del este hacia el río y después sigue el camino hacia la caseta del guardabosques. Escribe tu respuesta en millas en la casilla.

	Answer correct
	That's it!  The distance is about 5.5 miles.
	Eso es! La distancia es aproximadamente 5,5 millas.

	Answer incorrect
	Not quite. Remember measuring the length of the band march? This question is very similar. Don't forget to use the scale, either.
	No exactamente. ¿Recuerdas cómo hemos medido la distancia en el caso de la banda de música? Este problema es muy similar. No olvides usar la escala.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over
	Using your ruler, measure each line the path makes and add them together.
	Usando tu regla mide cada línea en el camino y súmalas.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over
	Finally, use the scale that explains that 1 centimeter on the map corresponds to 0.5 miles in the real world. In other words, 11 centimeters on the map corresponds to 5.5 miles
	Por último, usa la escala que indica que 1 centímetro del mapa corresponde a 0,5 millas en la realidad. En otras palabras, 11 centímetros en el mapa corresponden a 5,5 millas.

	On screen text
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	English
	Translation

	Title
	
	

	On screen text
	Review
	Revisión

	Graphic text 
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	English
	Translation

	Voice over
	Use a ruler to measure distance. Align the zero hash mark with the edge of the object being measured.
	Usa una regla para medir distancias. Alinea la señal del 0 con el borde del objeto a medir.

	On screen text
	1. use a ruler
2. Align zero hash-mark

3. Pay attention to units
	1.  Usa una regla
2.  Alinea con la señal del 0

3.  Presta atención a las unidades
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	English
	Translation

	Voice over
	When we're using a scale drawing like a map or a diagram, we have to convert the measured distance into the actual distance. Use the scaling factor provided on the map or diagram.
	Cuando usamos un dibujo a escala como un mapa o diagrama, debemos convertir la distancia medida en la distancia real. Usa el factor de escala indicado en el mapa o diagrama.

	On screen text
	Using scale
	Usando escalas

	
	1. Used with maps and diagrams
2. Convert measured distance into actual distance
	1.  Utilizadas en mapas y diagramas
2.  Convertir la distancia medida en la distancia real
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	English
	Translation

	Title
	
	

	On screen text
	Exercises
	Ejercicios

	Graphic text 
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	English
	Translation

	Voice over
	In the following exercises, we'll practice using rulers and scale to measure distances. After each question, the answer will be explained. Are you ready?
	En los siguientes ejercicios practicaremos el uso de reglas y escalas para medir distancias. Después de cada problema, explicaremos la respuesta. ¿Estás preparado?

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over
	1) Measure the distance from point P to point Q in centimeters. Enter your answer in the box above.
	1) Mide la distancia del punto P al punto Q en centímetros. Escribe tu respuesta en la casilla.

	Answer correct
	Very good!  The distance from P to Q is 7 centimeters
	Muy bien! La distancia de P a Q es 7 centímetros.

	Answer incorrect
	That's incorrect.  Be sure to start from the zero hash mark.
	No es correcto. Asegúrate de que empiezas a medir desde la señal del 0.
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	English
	Translation

	Voice over
	Rotate the ruler to line up the 0 hash mark with point P and measure the distance.
	Gira la regla para alinear la señal del 0 con el punto P y mide la distancia.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over
	2) Measure the length of the red side of the triangle.  In the box above, give the answer in centimeters.
	2) Mide el lado de color rojo de este triángulo. Escribe la respuesa en centímetros en la casilla de arriba.

	Answer correct
	That's it.  The red side is 5.5 centimeters long.
	Eso es. El lado rojo tiene 5,5 centímetros de largo.

	Answer incorrect
	Sorry, no.  Are you measuring the red side of the triangle?
	Lo siento, no. ¿Estás midiendo el lado rojo del triángulo?
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	English
	Translation

	Voice over
	Line up your ruler along the red line of the triangle to measure the distance.
	Alinea tu regla con el lado rojo del triángulo para medir la distancia.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over
	3) The diagram above displays the layout of a living room. Measure the distance from the bookshelf to the fireplace. In the box above, give the answer in feet.
	3) Este diagrama representa la distribución de una sala de estar. Mide la distancia de la estantería a la chimenea. Escribe tu respuesta en pies en la casilla de arriba.

	Answer correct
	Great! The distance is 9 feet.
	¡Estupendo!  La distancia es de 9 pies.

	Answer incorrect
	Sorry, that's not it.
	Lo siento, no es correcto.
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	English
	Translation

	Voice over
	First, line up the 0 hash mark with the edge of the bookshelf and find the distance to the fireplace to be 3 centimeters.
	Primero, alinea la señal del 0 con el borde de la librería y verás que la distancia hasta la chimenea es de 3 centímetros.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over
	Then, use the scale to convert your measurement into actual distance.  Since 1 cm equals 3 feet, then 3 cm equal 9 feet. On to the next question.
	Luego, usa la escala para convertir tu medida en la distancia real. Dado que 1 cm es igual a 3 pies, 3 cm dan 9 pies. Adelante con la siguiente pregunta.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over
	4) What is the perimeter of trapezoid PCMA?  Enter the answer in the box above.
	4) Cuál es el perímetro del trapezoide PCMA? Escribe tu respuesta en la casilla.

	Answer correct
	Very good.  The perimeter is 23 centimeters long.
	Muy bien. El perímetro es de 23 centímetros.

	Answer incorrect
	Try again.
	Inténtalo de nuevo.
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	English
	Translation

	Voice over
	The perimeter is the length of all sides added together.  Rotate your ruler to measure each side of the trapezoid. Then, find the sum of the lengths.
	El perímetro es la suma de las longitudes de todos los lados. Rota tu regla para medir cada lado del trapezoide. Luego, suma todas las longitudes.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over
	5) The regulation distance from home plate to the pitcher's mound should be 43 feet. By how many feet does the park's softball field differ from regulation distance?
	5) La distancia reglamentaria entre la base principal y el montículo del lanzador es de 43 pies. ¿De cuántos pies difiere este campo de baseball del campo reglamentario?

	Graphic text
	a. 50 feet
	a.  50 pies

	Answer a
	That's not correct.  Measure the difference between the actual distance and the regulation distance.
	No es correcto. Mide la diferencia entre la distancia real de este campo y la reglamentaria.

	Graphic text
	b. 10 feet
	b. 10 pies

	Answer ib
	Close, but that's not correct.   Measure carefully.
	Casi, pero no es correcto. Mide con cuidado.

	Graphic text
	c. 6 feet
	c.  6 pies

	Answer ib
	That's right!
	¡Correcto!

	Graphic text
	d. 1 feet
	d.  1 pie

	Answer ib
	That's not correct.  Be sure to use the scale.
	No es correcto. Asegúrate de usar la escala.
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	English
	Translation

	Voice over
	First, measure the distance between the pitcher's mound and home plate in centimeters. The distance is 7 centimeters.
	Primero, mide la distancia entre el montículo del lanzador y la base principal en centímetros. La distancia es de 7 centímetros.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over
	Then convert that measurement with the scale. If 1 centimeter corresponds to 7 feet, then 7 centimeters correspond to 49 feet.
	Ahora convierte esta distancia con la escala. Si 1 centímetro corresponde a 7 pies, 7 centímetros corresponderán a 49 pies.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over
	The difference between the regulation distance of 43 feet and the actual distance of 49 feet is 6 feet.
	La diferencia entre la distancia reglamentaria de 43 pies y la distancia real de 49 pies es de 6 pies.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over
	Congratulations!  You've completed the Measuring Distances module!
	¡Felicidades!  ¡Has completado el módulo de Medición de Distancias!

	On screen text
	Congratulations
	Felicidades
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